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Les chefs de mission des Jeux de la Francophonie canadienne, qui se tiendront à Sudbury, en juillet prochain, se 
sont rencontrés dans la ville hôte, la semaine dernière. Rachelle Francoeur, chef de mission de l'Équipe TNO et 
coordonnatrice de Jeunesse TNO), était du nombre. (Photo : Stunik Photo) 


Politique territoriale 


Six dans le cabinet 


Le siège de ministre des Territoires du Nord-Ouest laissé vacant 
par la démission de Sandy Lee ne sera pas comblé. 


/Maxence Jaillet 


Le jeudi 7 avril, alors que le comité 
devait élire un nouveau ministre parmi 
six députés réguliers de Yellowknife, 
le caucus de l’Assemblée législative 
ténoise s’est prononcé contre la néces- 
sité de remplir le poste laissé vacant par 
l’ex-ministre de la Santé et des Services 
sociaux qui a démissionné à la fin du 
mois dernier. 

Le caucus mentionne des raisons 
financières pour ne pas sélectionner, 
assermenter et orienter un député au 
poste de ministre, comme le rapporte 
la députée Wendy Bisaro qui préside 
ce caucus : « Nous devions nous réunir 
pour amender le processus du Comité 
territorial chargé des postes de leadership, 
et c’est à ce moment-là qu’au moins un 
député a soulevé l’idée de ne pas combler 
le poste vacant de ministre ». 

Mme Bisaro avance que finalement, 
cette décision a été unanime et que ce sont 
des raisons essentiellement financières 
qui ont pesé le plus dans la discussion. 
«Il y a un coût associé à la tenue d’une 
audience du Comité territorial chargé 
des postes de leadership. Un montant 
d’environ 25 000 $ par jour (à confirmer 




















avec le bureau du greffier). En terme 
d'efficacité, mêmesicen’estpaslaraison 
principale, nous économisons de l’argent 
en ne comblant pas ce poste de ministre », 
d’expliquer la députée yellowknifienne. 

Plus tard, le bureau du greffier a 
confirmé que chaque journée où sié- 
geait le comité coûtait un peu moins de 
20 000 $. En annulant la séance de vote 
du jeudi après-midi et l’audience du 
vendredi 8 avril au matin, ce sont deux 
jours de frais qui ont été économisés. 
Mais cette décision de ne pas nommer 
de nouveau ministre évite également de 
verser un salaire plus important à un dé- 
puté régulier, sans compter le prix d’une 
redistribution des différents portfolios 
qui découlerait de l’assermentation d’un 
nouveau membre de l’exécutif. « Le 
papier à correspondance officielle doit 
être changé, les cartes professionnelles 
aussi, 1l y a un coût associé à toutes les 
mises à Jour nécessaires aux ministres 
affectés à de nouveaux ministères. Et 
pour moi, 1l était clair qu’il y aurait eu 
une redistribution, car ce n’était pas 
assuré que le nouveau ministre hérite 
de la Santé et des Services sociaux », 
d'expliquer Mme Bisaro. Le bureau du 
greffier a indiqué à L'Aquilon que ces 














économies demeureraient au sein des 
coffres de l’Assemblée législative. 


Seul à Yellowknife 

Le cabinet ténois restera donc com- 
posé de six ministres durant les quatre 
derniers mois du mandat de cette 16° 
Assemblée législative. Avec une élec- 
tion générale prévue pour le 3 octobre 
prochain, les ministres doivent gérer 
leur ministère pour six mois encore. Si 
l’habitude veut qu’il y ait deux ministres 
de chacune des trois régions ténoises, soit 
le Nord, le Sud et Yellowknife en plus 
du premier ministre, ce n’est pas une 
condition sine quanon au fonctionnement 
du gouvernement ténois. 

Sans nouveau élu au sein des députés 
de Yellowknife, le ministre Bob McLeod 
sera donc le seul à représenter la capi- 
tale au sein du cabinet ministériel. Une 
situation qui tourmentait légèrement la 
députée de Frame Lake, qui a finalement 
trouvé des points rassurants à cette condi- 
tion. « Le caucus à discuter de cetenjeux, 
nous avons tous reconnu qu’il y avaitun 
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manque à gagner dans cette situation, mais les députés 
de Yellowknife sont présents dans la capitale et proche 
de l’Assemblée, alors ce n’est pas comme si nous ne 
pouvions pas avoir accès aux ministres. » 

Bob McLeod admet que cette situation élargit quelque 
peu sa tâche en tant que représentant de Yellowknife, 
mais indique qu'il est déjà très clair avec les autres 





députés qu’il travaillera avec eux pour ne pas que la 
capitale soit désavantagée. «S1 vous adoptez une vision 
à long terme, la plupart des étapes importantes sont 
derrière nous, Je parle par exemple du budget 2012 », 
d’attester le ministre de l’Industrie, du Tourisme et de 
l’Investissement, assurant que le gouvernement ne se 
trouvait pas dans une situation problématique. 


Animal Alliance Environment Voters Party of Canada 


Bonnie Dawson s’ajoute à la liste 


Les électeurs ténois ont désormais un choix de plus parmi les partis politiques 
fédéraux qu’ils pourront élire, le 2 mai, grâce à l’ Animal Alliance 
Environment Voters Party of Canada. 


Laith Vachon-Raymond 


Bonnie Dawson, militante pour les droits des animaux 
bien connue aux Territoires du Nord-Ouest, s’est ajou- 
tée à la liste des candidats aux élections fédérales. Elle 
représente l’ Animal Alliance Environment Voters Party 
of Canada, aussi connu sous le nom abrègé d’ Animal 
Alliance/Environment Voters. La dame, résidente de 
Hay River, a accordé une entrevue à L'’Aquilon. 











« Je connais le protocole, je connais le langage » 

« Je travaille à sauver les animaux depuis très long- 
temps, en fait, depuis que je suis enfant. [...| Cela fait 
près de quatre ans maintenant que Je travaille avec des 
membres de l’Assemblée législative à ce sujet, et j’ai 
du succès. », a partagé d’emblée la nouvelle candidate, 
quirappelle être l’instigatrice des changements apportés 
à la Loi sur les chiens des TNO. Mme Dawson, qui a 
travaillé près de 12 ans au sein du gouvernement fédéral, 
a soutenu être très à l’aise avec le rouage de ce dernier. 
« Je connais le protocole, je connais le langage. » 

















Bonnie Dawson ajoute que c’est pour faire avancer 
les TNO quant à ses politiques et ses lois concernant la 
protection des animaux, l’environnement et la conser- 
vation de la faune qu’elle s’est lancée en politique. Elle 
n'hésite pas à rappeler que les TNO ont été nommés, à 


Expressions L_ 


La voix des organismes francophones nationaux 





deux reprises, « Le meilleur endroit où maltraiter son 
animal » au Canada, selon l’ Animal Legal Defense 
Fund. « Je reçois des courriels de partisans de partout 
dans le monde », dit-elle. 


Sa plateforme électorale comprend six points 
importants allant de l’établissement de liens entre la 
violence faite aux animaux et la violence humaine, 
à l’étude des coûts de la pollution environnementale 
causée par les sables bitumineux albertains. « Je suis 
vraiment, vraiment passionnée et Je crois fermement 
au parti politique que je représente », ajoute celle qui 
connaît ses dossiers du bout des doigts. 








« Le Canada est si loin derrière, c’est pathétique 
et triste », dit celle qui espère que son parti attirera 
l’attention sur ses revendications, souvent reléguées 
au placard, selon la candidate. Bonnie Dawson ajoute 
que si elle reçoit des votes, elle sera très heureuse, mais 
que le principal, pour elle, est déjà obtenu : « Mon parti 
est représenté. » 

















AnimalAlliance Environment Voters Party of Canada 
a été enregistré en tant que parti politique fédéral, en 
2005. Sa fondatrice est L1z White, une politicienne et 
militante pour les droits des animaux. Le parti possède 
son siège social, à Toronto, en Ontario. 


Des écoles francophones 


actives et fières 


Dans le cadre du concours Actifs et fiers de la Semaine nationale de la francophonie (SNF), l'Association 
canadienne d'éducation de langue française (ACELF) a invité les écoles francophones à soumettre leur 
plus beau projet de l'année scolaire 2010-2011. Le concours a pour objectif de reconnaître le 
dynamisme et l'engagement des écoles dans l'organisation d'activités favorisant la construction 


identitaire francophone. 


Cette année, c'est 


ca E 
miliit 


l'école Harfang-des-Neiges de 


Pierrefonds au Québec, qui a été désignée l'école la plus 
active et fière du pays pour son projet « La quinzaine de la 


culture francophone ». 





Les élèves de l'école Harfang-des-Neiges représentent une 
mosaïque culturelle très diversifiée et majoritairement 
allophone. Ayant ce fait en tête, l'équipe-école a décidé de 
créer un événement rassembleur et mémorable qui permet- 
trait aux jeunes de développer un sentiment d'appartenance 
à l'école et à la communauté francophone : La quinzaine de 
la culture francophone. 


École Harfang-des-Neiges de Pierrefonds au Québec 


Selon Yves St-Maurice, président de l'ACELF, « le concours Actifs et fiers est un excellent moyen pour 
les jeunes d'exprimer leur fierté d'être francophones par des projets rassembleurs qui marqueront leur 
vie ». Îl invite d'ailleurs les enseignantes et les enseignants à se préparer dès maintenant pour l'année 
prochaine puisque les projets admissibles à l'édition 2012 du concours Actifs et fiers doivent être 
réalisés entre mars 2011 et janvier 2012. « La francophonie se célèbre toute l'année! » conclut-il. 


ii 


SEMAINE NATIONALE 
DE LA FRANCOPHONIE 


Trois mentions régionales ont également été décernées : 


Atlantique : École Sœur-Saint-Alexandre (Llamèque, Nouveau-Brunswick) 
Ouest et territoires : École Victor-Brodeur (Victoria, Colombie-Britannique) 


Ontario : École élémentaire catholique de Casselman, pavillon Saint-Paul 
(Casselman) 


acel{ca 








Échos de 
« 1a taisa 


FM 


CIVR 103,5 


En collaboration avec Radio Taïga 
Cap vers la bibliothèque 


L'Association franco-culturelle de Hay River 
vient d’annoncer en début d’avril la mise en ligne 
de sa bibliothèque virtuelle. 

Ce projet qui s’inscrit dans le projet de réseautage 
2010-2011 a pour objectif de rendre la bibliothèque 
francophone accessible à toute la population résidant 
au sud du Grand lac des Esclaves. 

En plus des milliers de titres déjà en place, l’As- 
sociation a profité du lancement pour ajouter une 
cinquantaine de nouveautés à sa collection. 

Pour y accéder, rendez-vous sur le site de l’As- 
sociation au http://afchr.ca/ 


Assemblée 
de la Nation dénée 


C’est à Fort providence que se déroulera la 41° as- 
semblée nationale dénée du 11 au 15 juillet 2011. 

C’est la Première nation Deh Gah Got’ie qui ac- 
cueillera cette réunion annuelle des Premières nations 
ténoises. Ce sont 30 communautés ténoises, sans comp- 
ter les Premières nations du Nord de l’Alberta, qui se 
rassembleront dans cette collectivité située en amont 
du fleuve Mackenzie. Aucune élection n’est prévue 
cette année, puisque Bill Erasmus, le chef national de 
la Nation dénée, détient un mandat qui prendra fin en 
juillet 2012. 


Atterrissage d'urgence 
sur la route 3 


Le vendredi 8 avril, un petit avion Mooney trans- 
portant deux passagers a atterri sur l’autoroute 3, 
quelques minutes après que son pilote a prévenu les 
autorités du mauvais fonctionnement de son unique 
moteur. 

La Gendarmerie royale du Canada a eu le temps 
de fermer un segment de la route alors que les am- 
bulanciers et un hélicoptère étaient sur le qui-vive 
pour intervenir en cas de complications. 

Le Bureau de la sécurité des transports fédéral a 
lancé une enquête afin de connaître la raison de ce 
problème de moteur. 


Langues autochtones 


Dès l’automne prochain, un programme d’ensei- 
gnement de la langue et de la culture autochtone sera 
offert sur la réserve de la Premièrenation K’atlodeeche. 
Le but de ce programme est d’augmenter le nombre 
d’enseignants en langue des Esclaves du Sud aux 
Territoires du Nord-Ouest. 

Le ministre de l'Éducation, Jackson Lafferty, a 
rappelé l’importance d’un partenariat solide, dans ce 
projet, entre la communaute, le chef de la Première 
nation, Roy Fabian, son conseil et la Commission 
scolaire du Slave Sud. Le ministère de l'Éducation 
octroiera 300 000 $ au Collège Aurora pour ce nou- 
veau programme. 

Le ministre Lafferty a rappelé l’objectif de former 
plus d’enseignants de langues dans toutes les régions 
ténoises. Cet objectif a été formulé dans le cadre de 
la Stratégie de formation des enseignants des Terri- 
toires du Nord-Ouest. Ce type de programme a vu 
le jour, pour la première fois, en 2007, à Behchoko. 
Le même objectif se retrouve aussi dans le Plan 
d’action pour les langues autochtones des Territoires 
du Nord-Ouest — Une responsabilité partagée. 








Sdith Vachon-Raymond 


Enjoué, relax et allumé, 
c’estce quicaractériserait 
le nouvel agent de déve- 
loppement de l’Associa- 
tion des francophones 
du delta du Mackenzie 
(AFDM), Gabriel Régim- 
bald, dès les premières 
impressions. Tout juste 
de retour de la rencontre 
du Conseil territorial des 
présidences et perma- 
nences (CTPP), 1l a déjà 
fait bonne figure au sein 
du réseau francophone 
ténois. Dans sa nouvelle 
communauté, à Inuvik, 
son nom se forge déjà une 
bonne réputation. 





Heureux hasard 

C’est en janvier der- 
nier que Gabriel a mis les 
pieds, pour la première 
fois, à Inuvik, avec une 
idée bien vague de ce qu’il 
allait trouver comme em- 
ploi. En un rien de temps, 
le Franco-Ontarien a vite 
trouvé son compte dans 
cette petite collectivité 
nordique. 

« Je ne savais vraiment 
pas ce que j'allais faire, 
je me suis lancé dans Île 
vide! », raconte l’agent de 
développement, d’un ton 
très léger. Traducteur de 
formation, c’est toutefois 
vers l’enseignement que 
Gabriel désirait se tourner, 
à Inuvik. Ayant été guide 
au Musée canadien de la 
guerre, à Ottawa, 1l sait 
déjà que son but ultime est 
de retourner aux études en 
enseignement, après son 
aventure nordique. 

« La job que je voulais 
vraiment, en arrivant [à 
Inuvik]|, c'était d’être 
suppléant, afin de voir 
Si j'aimais Ça », partage 
celui pour qui il n’a fallu 
que deux semaines pour 
trouver le boulot rêvé 
à l’école primaire Sir 
Alexander Mackenzie. 
« Soit J'ai été très chan- 
ceux, ou c'était écrit 
dans les étoiles! », rigole 
Gabriel, avant d’ajouter : 
« J’aime vraiment ça! » 
Il y travaille désormais 
de trois à quatre Jours par 
semaine. 

Depuis le 1% avril, 1l 
complète son horaire avec 
son poste d’agent de dé- 
veloppement à l’AFDM, 
un poste à temps partiel. Il 
raconte avoir entendu par- 
ler de l’emploi à l’AFDM 
après avoir fait la ren- 
contre fortuite d’Anne 
Church, une francopho- 
ne d’Inuvik, alors qu’il 
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Gabriel Régimbald est à peine débarqué à Inuvik qu’il jouit déjà 
d’une bonne réputation au sein du réseau francophone ténois. 


Avis de consultation 
de radiodiffusion 
CRTC 2011-188 Canada 


Le Conseil tiendra une audience à partir du 17 mai 2011 à 9 h, au Centre de conférences, Portage IV, 140, 


promenade du Portage, Gatineau (Québec), afin d'étudier les demandes suivantes : Date limite pour le dépôt 


des interventions/observations : 15 avril 2011. 


FreeHD Canada Inc. - demande de licence de radiodiffusion afin d'exploiter une station de vidéo sur demande (VSD) qui 
sera appelée Blusky On Demand - (L'ensemble du Canada) 

Bhupinder Bola — demande de licences de radiodiffusion afin d'exploiter 7 stations d'émissions spécialisées de 

catégorie 2 de langue anglaise et française d'intérêt général, qui sera appelée The Work TV Channel, Caribbean HDTV, 
Chinese English News HDTV, Chinese Mandarin TV, Chinese Cantonese TV, Worktalk — (L'ensemble du Canada) 
Rogers Broadcasting Limited — demande de licence de radiodiffusion afin d'exploiter une station d'émissions 
spécialisées de catégorie 2 d'intérêt général de langue française, qui sera appelée Sports d'intérêt général de Rogers — 
(L'ensemble du Canada) 

World Fishing Network ULC - demande de licence afin d'acquérir de Insight Sports Lid. (Insight), dans le cadre d’une 
réorganisation intrasociété, l'actif de la station d'émissions spécialisées de catégorie 2 appelée World Fishing Network — 
(L'ensemble du Canada) 

Groupe Stingray Digital Inc. —- demande de licence de radiodiffusion afin d'exploiter une station d'émissions spécialisées 
de catégorie 2 de langue anglaise et française, qui sera appelée Concert TV, The Karaoke Channel Français The 
Karaoke Channel, — (L'ensemble du Canada) 


Bell Aliant Communications régionales Inc. - demande de licence de radiodiffusion afin d'exploiter une station de vidéo 


sur demande qui sera appelée Bell Aliant TV Video-On-Demand - (L'Est du Canada) 

Vancouver Co-operative Radio — renouvellement de licence de radiodiffusion de la station de radio communautaire de 
type B de langue anglaise CFRO-FM — Vancouver (Colombie-Britannique) 

Rogers Broadcasting Limited — renouvellement de licence de radiodiffusion de la station de radio commerciale de 
langue anglaise CFUN-FM — Chiliwack (Colombie-Britannique) 

Astral Media Radio (Toronto) Inc. - renouvellement de licence de radiodiffusion de la station de radio commerciale de 
langue anglaise CIBK-FM — Calgary (Alberta) 

Radio Péninsule Inc. — renouvellement de licence de radiodiffusion de la station de radio communautaire de type B de 
langue française CKRO-FM — Pokemouche (Nouveau-Brunswick) 

Bouctouche Community Radio — renouvellement de licence de radiodiffusion afin d'exploiter une station de radio FM 
communautaire de langue française — Bouctouche (Nouveau-Brunswick) 

City Church Halifax — demande de licence de radiodiffusion afin d'exploiter une station de radio FM commerciale 
spécialisée de langue anglaise — Spryfield (Nouvelle-Écosse) 

Ekaterina Niman - demande de licence de radiodiffusion afin d'exploiter une station de radiodiffusion (EDR) terrestre de 
classe 1 — La région du Grand Toronto, plus précisément délimitée par la ville d'Oshawa à l’est, la ville d'Oakville au sud, 
la ville d'Orangeville à l’ouest et la ville de East Gwillimbury au nord (Ontario) 

Astral Media Radio Inc. — renouvellement de licence de radiodiffusion de la station de radio commerciale de langue 
française CKTF-FM - Gatineau (Québec) 

RNC MÉDIA Inc -— renouvellement de licence de radiodiffusion de la station de radio commerciale de langue française 
CFTX-FM - Gatineau (Québec) 

COGECO Inc. — Plainte de l’ADISQ contre la station de radio CKOI-FM — Montréal (Québec) 

Radio Humsafar Inc. - demande de licence de radiodiffusion afin d'exploiter une station de radio AM commerciale à 
caractère ethnique — Montréal (Québec) 


Pour de plus amples renseignements, veuillez consulter l'avis de consultation CRTC 2011-188 sur le site Web du 
CRTC au www.cric.gc.ca à la section « instances publiques » ou appelez le numéro sans frais 1-877-249-CRTC. 


[| de Conseil de la radiodiffusion et 


Canadian Radio-television and 


des télécommunications canadiennes Telecommunications Commission 





s’était aventuré dans le 
collège Aurora par erreur, 
croyant qu'il s’agissait du 
complexe récréatif. En 
visite à la rencontre du 
CTPP, la fin de semaine 
dernière, sa présence a 
été notée, notamment par 
le directeur général, Léo- 
Paul Provencher, et le 
président de la Fédération 
franco-ténoise, Richard 
Létourneau. 

Fan de cuisine, 1l s’ex- 
tasie de la quantité phéno- 
ménale de soupers entre 
amis que les gens orga- 
nisent chaque semaine. 
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Maniaque de camping et 
de jeux vidéo, Gabriel se 
décrit, à la blague, « de 
geek qui aime bien cam- 
per ». Impatient de voir 
l’été pointer le bout de son 
nez, 1lrecevra d’ailleurs la 
visite de son père et de son 
frère, la saison prochaine. 
Outre toutes ces belles 
activités, Gabriel confie 
être aussi féru de lecture 
et amateur de sports. Il 
s’entraîne au complexe 
Midnight Sun — car, oui, 
il l’a finalement trouvé — 
de sept à huit heures par 
semaine. 


Nord-Ouest Assemblée législative 
Comité permanent des opérations 
gouvernementales 


Examen public du rapport 
de la vérificatrice générale 
sur les programmes et les 
services de santé et sur le 
projet du pont de Deh Cho 


Le Comité permanent des opérations gouvernementales 
invite le public à assister à l’examen du rapport 
de la vérificatrice générale du Canada sur les Programmes 
et services de santé aux Territoires du Nord-Ouest - 2011 
du ministère de la Santé et des Services sociaux 
et sur le Projet du pont de Deh Cho aux Territoires 
du Nord-Ouest - 2011 du ministère des Transports. 


Les examens auront lieu à : 
Yellowknife 


Le mardi 19 avril 2011 
À 9 h pour le Projet du pont de Deh Cho 
À 13 h 30 pour les Programmes et les services de santé 
Dans la salle de réunion A de l’édifice 
de l’Assemblée législative 


Le mercredi 20 avril 2011 


À 9 h pour les Programmes et les services de santé 
À 13 h 30 pour le Projet du pont de Deh Cho 
Dans la salle de réunion A de l’édifice 
de l’Assemblée législative 


Le rapport de la vérificatrice générale est disponible 
en ligne sur le site Web de l’Assemblée législative 
au www.assembly.gov.nt.ca. 


Cliquer sur l’onglet 7ravaux de la Chambre et ensuite 
sur Documents déposés. 


Pour de plus amples renseignements sur 
l’examen public, contactez : 


Kevin Menicoche 
Président du Comité permanent 
des opérations gouvernementales 
Téléphone : 867-669-2294 ou (sans frais) 1-800-661-0784 
Fax : 867-873-0276 
Courriel : kevin_menicoche@gov.nt.ca 


Jennifer Knowlan 
Commis principale — Comités 
Assemblée législative des TNO 
Téléphone : 867-669-2241 ou (sans frais) 1-800-661-0784 
Fax : 867-873-0432 
Courriel : jennifer_knowlan@ gov.nt.ca 


S1 vous souhaitez vous exprimer dans l’une des langues 
officielles des Territoires du Nord-Ouest, veuillez 
communiquer directement avec la commis principale. 
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Conviction 
ou stratégie”? 


Un ami m'indiquait récemment son 1n- 
tention de voter stratégique. Il n’allait pas 
voter pour le même parti qu’aux dernières 
élections. Ce n’est que quelques jours plus 
tard, en préparant notre spécial sur les élec- 
tions fédérales 2011, que je me suis mis à 
réfléchir à cette notion. Cen’estpasunenotion 
nouvelle. Onentendparlerde«votestratégique 
» à toutes les élections. Mais qu'est-ce qu’un 
vote stratégique? 





Alain TSessette 


En lisant différentes opinions sur le sujet, 1l est certain que 
ce vote stratégique se distingue du vote de principe ou vote de 
conviction. En essence, le vote de conviction (ou de principe) est 
celui qui repose avant tout sur un rapprochement de nos idéaux 
personnels avec les plateformes électorales etles visions du Canada 
que nous offrent les différents partis politiques. 

De son côté, le vote stratégique est celui qui fait en sorte que 





l’on base notre vote plus sur un calcul d’intérêt politique que sur 
des convictions ou une philosophie de la vie. 

Le vote stratégique est parfois un vote négatif. On ne vote pas 
pour tel ou tel parti, mais simplement pour le parti qui assurera 
la défaite d’un autre parti qui nous déplaît au plus haut point. 
Mais une analyse intéressante du groupe Democratic Space, 
lors des élections de 2008, démontrait qu’un très petit nombre 
de circonscriptions canadiennes se prêtaient à un tel calcul poli- 
tique. En effet, 1l n’y a pas de place pour de tels calculs dans des 
circonscriptions où le député sortant avait amassé des dizaines 
de milliers de votes de majorité. 

Le vote stratégique est aussi parfois un vote défaitiste. Ainsi, 
un électeur peut considérer voter stratégiquement en faveur d’un 
parti politique qui lui déplaît pour la simple raison que ce parti 
a le vent dans les voiles et est assuré de former le prochain gou- 
vernement. Stratégiquement, cela peut être avantageux d’avoir 
un député au sein du gouvernement. 

Mais dans notre régime parlementaire, 1l est presque assuré 
qu'aucun gouvernement ne pourra amasser une majorité de 
votes, les gouvernements devant se contenter d’une majorité 
de sièges (quand c’est possible). Le vote stratégique a alors 
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un certain poids dans cette équation politique. ;  . 

Je termine en citant un commentaire paru dans Le Devoir, Un réservoir complet de la compagnie Shell a été démonté afin d'être déménagé, à Hay River, au 
le 5 juin 2004 : « Ceux qui votent par conviction sont rarement courant des dernières semaines. Une procédure impressionnante qui a fait appel à de la machin- 
déçus de leur choix, ce qui n’est pas le cas de ceux qui font un erie lourde. (Photo : Edith V-R) 


vote stratégique. » 
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Conseil territorial des 
présidences et permanences 


Un réseau qui se 


serre les coudes 





La rencontre du Conseil territorial des présidences 
et permanences (CTPP) s’est terminée sur une 
note positive pour les participants. 


Laith Vachon-Raymond 


La rencontre, ponctuée de discussions 
et d’ateliers, a donné lieu à un échange 
primordial et enrichissant entre les mem- 
bres qui étaient tous présents. 





Se rallier pour faire pression 

Les membres du CTPP ont décidé dese 
rallier, prochainement, afin de faire pres- 
sion auprès du gouvernement ténois en ce 
qui a trait à leur financement. L’enveloppe 
reçue par la FFT pour l’ensemble de son 
réseau étant la même depuis 1996. 








«À partir du moment où on a toujours 
des nouveaux joueurs, chaque joueur a 
de moins en moins d’argent », souligne 
M. Létourneau, en faisant référence no- 
tamment à l’ajout de l’AFDM, en 2001, 
et plus récemment, à la Société Radio 
Taïga (le 1° avril). 


« On veut que l’enveloppe de 145 
000$ soit majorée. Après 15 ans, ce n’est 
pas une demande 1irrationnelle ou exa- 
gérée », affirme le président, au nom de 
son réseau, en ajoutant qu’une étude sur 
l'inflation depuis 1996 allait être réalisée 
très bientôt. Au sujet de la Société Radio 
Taïga, les membres du réseau se sont 
d’ailleurs tous entendus pour se partager 
la cagnotte afin d’aider le financement 
de la nouvelle organisation, a rapporté 
M. Létourneau. 





Selon les calculs établis lors de la 
réunion, si chacun des organismes donne 
3 % de son enveloppe, cela permettrait 
d’assurer un montant de 4000 $ à Radio 
Taïga. 


Un PDG en force et en faiblesse 

Le CTPP en a profité pour réitérer 
certains dossiers ainsi que les forces et 
les faiblesses de ces derniers, notam- 





ment en ce qui à trait aux infrastructu- 
res, aux communications et au Plan de 
développement global (PDG). « C’est 
drôle comment c’est compliqué pour le 
fédéral de nous trouver de l’espace », dit 
Léo-Paul Provencher, en ajoutant que 
les infrastructures constituent une des 
priorités dégagées dans le PDG. 


Au sujet des communications, M. Pro- 
vencher a partagé que le besoin était 
toujours présent au sein du réseau : « Le 
CTPP était clair quant au besoin de cette 
fonction-là, pour faciliter la coordination 
entre nos diverses associations, l'échange 
d’information ainsi que l’amélioration 
de nos outils de communication. » Une 
planification stratégique sera d’ailleurs 
mise sur pied, au courant des prochains 
mois, en suivi du PDG. « II s’agissait 
d’un premier débroussaillage, juste pour 
voir où nous en étions avec le PDG », a 
simplifié Richard Létourneau. 





« Les gens ont rapporté que c’était le 
CTPP le plus ouvert qu’ils aient jamais 
eu ainsi que le plus constructif et agréa- 
ble », a rapporté Justin Carey, président 
de l’Association franco-culturelle de 
Hay River (AFCHR), qui en était à sa 
première rencontre. Une opinion parta- 
gée par Richard Létourneau, président 
de la Fédération franco-ténoise (FFT) et 
Léo-Paul Provencher, directeur général. 
S1, par le passé, les relations ont déjà été 
tendues parmi les membres du CTPP, rien 
n’en a paru, la fin de semaine dernière. 








Parmi les permanences, deux nou- 
veaux agents de développement, Mathieu 
Doucet, de l’ Association des francopho- 
nes de Fort Smith, et Gabriel Régimbald, 
de l’Association des francophones du 
delta du Mackenzie, ont fait bonne im- 
pression grâce à leur dynamisme et leur 
professionnalisme. 
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Avis d'audience publique - Nahanni 
Butte et Fort Simpson 


L'Office d'examen des répercussions environnementales de la vallée 
du Mackenzie (L'Office d'examen) tiendra des audiences publiques 
à Nahanni Butte le 24 mai, et à Fort Simpson le 25 et le 26 mai 2011. 


Les audiences publiques discuteront de la mine Prairie Creek projeté 
par la Canadian Zinc Corporation. La mine est située à quelques 

90 km au nord-ouest de Nahanni Butte et à 185 km au nord-ouest 
de Fort Simpson, dans la région Dehcho. Le taux de production 

de la mine souterraine de plomb / zinc proposée atteindra 

1200 tonnes / jour et une durée de vie de 14 ans 


Prairie Creek Mine Project 


Prours Crest Mise 





L'Office d'examen mène une évaluation environnementale du projet 
d'exploration proposé et souhaite connaître le point de vue des parties 
intéressées et du grand public sur les incidences potentielles 

de ce projet sur l'environnement et le bien-être social, culturel 

et économique des habitants de la vallée du Mackenzie. 


Lieu de l’audience : Nahanni Butte 
Lieu de rencontre : Salle communautaire 
Date: le 24 mai 2011 


Durée : de 10 heures à 17 heures ou plus tard, au besoin 


Lieu de l’audience : Fort Simpson 
Lieu de rencontre : Lower Community Hall 
Date: le 25-26 mai 2011 


Durée : de 9 heures à 17 heures ou plus tard, au besoin 


La diffusion de la séance sera disponible sur le Web : reviewboard.ca 


Si vous souhaitez faire une présentation 


Veuillez communiquer le plus tôt possible avec l'Office d'examen 

si vous souhaitez faire une présentation officielle lors de l'audience 
publique ou si vous avez besoin d’une aide spéciale pour participer à 
l'audience. 


L'audience communautaire à Nahanni Butte et l'audience publique à 
Fort Simpson se dérouleront selon /es règles de procédures de 2005 de 
l'Office d'examen que l'on peut télécharger à partir du site de l'Office à 
l'adresse reviewboard.ca. 


Pour plus de renseignements, veuillez communiquer avec : 


Chuck Hubert, agente d'évaluation environnementale 
Office d'examen des répercussions environnementales 
de la vallée du Mackenzie 

B.P. 938, Suite 200 Scotia Centre, 5102-50th Avenue 
Yellowknife, NT X1A 2N7 

Téléphone : 1-867-766-7052 

Sans frais : 1-866-912-3472 

Télécopieur : 1-867-766-7074 


Courriel : chubert@reviewboard.ca 


Consultez-nous en ligne à reviewboard.ca 
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Le RDÉE Canada contraint 
fier ses pratiques 





Danny Joncas 


OTTAWA — Que ce soit pour manque de transpa- 
rence, pour de la mauvaise gestion de fonds publics ou 
encore pour son refus de se plier aux diverses demandes 
du gouvernement et des intervenants provinciaux et 
territoriaux auxquels 1l est affilié, le Réseau de déve- 
loppement économique et d’employabilité (RDÉE) 
Canada traverse une période trouble. Par conséquent, 
l'organisme national doit modifier ses façons de faire, 
faute de quoi le fédéral cessera de le financer. 

Voilà maintenant plus d’un an que le gouver- 
nement fédéral, plus précisément le ministère des 
Ressources humaines et du Développement des 
compétences, demande au RDÉE de revoir sa struc- 
ture de gouvernance afin de rendre l’organisme plus 
redevable envers les communautés qu’il dessert et 
plus inclusif et représentatif de ces mêmes commu- 
nautés. Ressources humaines et Développement des 
compétences Canada (RHDCC) répète même depuis 
l’an dernier qu’il ne pourra verser la totalité des quel- 
que 1,9 million de dollars que le ministère attribue 
annuellement au RDÉE Canada pour son fonction- 
nement tant que la situation demeurera inchangée. 
«La partie fédérale ne pourra répondre à cette demande 
tant que les problèmes de gouvernance de l’organisme 
ne seront pas résolus de façon satisfaisante », écrivait 
le 15 avril 2010 un haut fonctionnaire de RHDCC, 
Michel C. Caron, dans un courriel expédié à d’autres 
fonctionnaires faisant affaire avec le RDÉE Canada. 

Face à laréticence des dirigeants du RDÉE d’acquies- 
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Les déversements accidentels sont nuisibles pour l'environnement, 
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cer à la demande du fédéral de modifier ses pratiques, le 
RDÉE qualifiant il y a un an cette demande de « caprice 
bureaucratique », de « geste d’ingérence » et d’« abus 
de pouvoir », le ministère a tenté d’en apprendre un 
peu plus sur les règles en place au RDÉE. 

Dans un premier temps, RHDCC a commandé un 
rapport sur la gouvernance du RDÉE, les consultants 
retenus afin de remplir ce mandat ayant recueilli 
des commentaires auprès de chaque organisme de 
développement économique provincial et territorial 
faisant partie du réseau du RDÉE Canada. Ce rapport, 
intitulé Examen indépendant de la gouvernance du 
RDÉE Canada, a été remis à la ministre Diane Fin- 
ley le 29 octobre 2010 et recommandait entre autres 
diverses améliorations à apporter à la gouvernance 
de l’organisme. 

« Lorsque de solides principes et mécanismes de 
communication sont en place, et que les gens sont de 
bonne volonté et de bonne foi, même une mauvaise 
structure de gouvernance peut fonctionner. D’un autre 
côté, la meilleure structure de gouvernance au monde 
échouera s1 ces principes et mécanismes manquent à 
l’appel », écrivent les consultants Mariette Violette et 
Jules Hébert dans leur rapport à la ministre. 

Par la suite, cet hiver, RHDCC a retenu les services 
de la firme Ernst & Young afin de procéder à une vé- 
rification des états financiers, y compris les dépenses, 
du RDÉE. Ce rapport a soulevé certaines anomalies 
dans la gestion des fonds de l’organisme. 

Avant même le dépôt du rapport d’Ernst & Young, 
les organismes provinciaux et territoriaux affiliés au 


RDÉE ont joint leurs voix à celle du gouvernement en 
demandant au RDÉE Canada d’être mieux représentés 
et mieux informés. 

Avantquele plus gros dela crise n’éclate, le président 
du conseil d’administration du RDÉE, Gilles Croze, a 
remis sa démission en décembre tandis que le directeur 
général de l’organisme, Roger Lavoie, a été remercié 
de ses services à la fin mars. M. Lavoie agissait comme 
directeur général au bureau national du RDÉE à Ottawa 
depuis la fondation de l’organisme, en 1998. 

Entre le moment où Gilles Croze a démissionné et 
celui où Roger Lavoie a été congédié, les organismes 
de développement économiques faisant partie du réseau 
national, organismes que l’on appelle également les 
RDÉE provinciaux etterritoriaux, se sont concertés afin 
d’exigerunerencontre au cours de laquelle ils pourraient 
s’exprimer sur les changements à apporter. Le gouver- 
nement fédéral a organisé une telle rencontre à la fin 
janvier à Toronto, où 1l a été convenu que le conseil d’ad- 
ministration du RDÉE Canada devait être davantage re- 
devable envers ses pendants provinciaux et territoriaux. 
« On s’est parlé dans le blanc des yeux lors de cette 
rencontre et nous avons approuvé les changements tel 
que demandé par le réseau », confirme en entrevue le 
nouveau président du conseil d’administration, Collin 
Bourgeois. 

M. Bourgeois, un entrepreneur de pompes funèbres 
de Sturgeon Falls, dans le Nord de l'Ontario, refuse de 
Jeter le blâme sur qui que ce soit pour les récents déboi- 
res, mais concède néanmoins que certains changements 
auraient dû être apportés plus tôt. 


AVIS AUX TÉNOIS 


Le ministère de la Santé et des Services sociaux travaille actuellement 
à l'élaboration d'une loi Sur une réglementation professionnelle qui 
regrouperait un certain nombre de professions de la 
santé et des services Sociaux Sous une même loi. 


Les premières professions concernées par la nouvelle loi Seront les 
infirmières auxiliaires autorisées, les chiropraticiens, les fournisseurs de 
services médicaux d'urgence et les psychologues, mais la loi pourrait 
peut-également s'appliquer à d'autres professions non réglementées de 
là santé et des services sociaux si elle allait de l'avant. 


Le ministère vous invite à lui faire part de vos commentaires sûr 
le Document d'information Sur la loi sur les professions des services 
de santé et des services sociaux {Health and Social Services 
Professions Legislation Discussion Paper) que l'on retrouve sur 
le site Web du ministère, au www.hlthss.gov.nt.ca, 
au plus tard le dimanche 1° mai 2011. 


Vous pouvez faire parvenir vos observations en remplissant 
le formulaire de commentaires en ligne, en nous les envoyant 
par fax au 867-873-0484 {à lattention de « Commentaires sur 
la loi des professions de la santé et des services sociaux »), 
par courriel au hsspl@gov.nt.ca où par courrier à : 


Politiques, planification et évaluation 
Ministère de la Santé et des Services sociaux 


dangereux pour vous et coûteux à nettoyer; alors, prévenez-les! 


Le guide du propriétaire sur les réservoirs à mazout 


(The Homeowner's Guide to Oil Tanks) est maintenant 


disponible. Consultez-le au www.enr.gov.nt.ca ou composez 
le 867-873-7654 bour obtenir un exemplaire gratuit! 


as 
Territoires du 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest 


Nord-Ouest Environnement et Ressources naturelles 


Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


CP 4820 
Yellowknife NT XTA 2L9 


Si vous désirez recevoir une copie papier de ce document d'information, 
veuillez contacter le ministère de la Santé et des Services sociaux 


par courriel, Fax où courrier. 
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Activités communautaires 


Pour se faire 
éveiller 








L'Association franco-culturelle de Yellowknife diversifie 
le concept de la culture, elle invite le public à rencontrer 
Claude Villeneuve, biologiste, chercheur et écoconseiller. 


/Maxence ‘Jaillet 


C’est dans le cadre du projet Culture 
sous la loupe que l’Association fran- 
co-culturelle de Yellowknife (AFCY) 
propose au public ténois de rencontrer 
un expert en matière d’environnement! 
Tout d’abord pour souligner la Semaine 
de la Terre et pour offrir du contenu 
social dans le cadre de ses activités, 
l'AFCY présente à l’école Allain St- 
Cyr, ce dimanche 17 avril à 19 heures, 
une conférence sur l’environnement 
avec Claude Villeneuve. Le lendemain, 
le scientifique rencontrera les résidents 
d’Inuvik au Collège Aurora, dès 19 h, 
grâce à l’Association des francopho- 
nes du delta du Mackenzie et animera 
un atelier pour les fonctionnaires du 
ministère des Affaires municipales et 
communautaires, le mardi 19 avril. 

« Je ne suis pas un “preacher”, un 
écologiste dogmatique qui se promène en 
disant que la fin du monde est proche. Je 
suis un scientifique pragmatique, J’obser- 
ve. Je vais présenter une série de courbes 
bien documentées et publiées dans des re- 
vues sérieuses. Les interprétations que je 
donne à ces courbes-là sont pondérées », 
précise Claude Villeneuve. 

Pour sa première visite aux Territoires 
du Nord-Ouest, M. Villeneuve abordera 
son champ de prédilection, soit les chan- 
gements climatiques. « Je vais parler du 

















phénomène des changements climati- 
ques tels qu’on les comprend en science 
aujourd’hui, les raisons et les manifesta- 
tions des changements climatiques que 
j'aimerais bien partager avec les résidents 
du Nord. Parce que vous êtes un des en- 
droits où l’on observe un des plus grands 
réchauffements sur la planète. Depuis 
30 ans, le Nord, etparticulièrement la zone 
du Mackenzie, s’estréchauffé de pratique- 
ment sept degrés parrapportaux moyennes 
de 1980 », dit ce scientifique qui se réjouit 
de pouvoir échanger avec des gens où ces 
changements sont perceptibles. 

Lors de ses multiples conférences, 
Claude Villeneuve dit acquiescer lorsque 
des gens lui disent être tellement peu 
nombreux que leur émission est négli- 
geable. À ce genre de commentaire il 
répond néanmoins que le fait d’être peu 
nombreux n’est pas une raison pour ne 
pas réduire la production de gaz à effet de 
serre : « C’est la thèse que j’amène : les 
problèmes sont causés par une infinité de 
gestes insignifiants, donc tous les gestes 
sont significatifs. » 

Durant cette période de campagne 
électorale, le scientifique se gardera bien 
de jouer au conseiller politique. M. Ville- 
neuve assure qu’il n’ira pas plus loin que 
le constatimagé d’un Canada actuellement 
fier de faire pipi au lit alors qu'auparavant, 
ils’en cachait. « Mon objectif est de donner 
de l’information », affirme-t-il. 

















Environnement 


Un trou inégalé 


Une couche d’ozone qui ne cesse de diminuer en Arctique. 


/Maxence ‘Jaillet 


L'Organisation météorologique mon- 
diale (OMM) a annoncé le 5 avril que la 
couche d’ozone qui surplombe l’ Arctique 
avait a perdu environ 40 % de son épaisseur 
entre le début de l’hiver et la fin du mois 
de mars 2011. Cette destruction record 
au-dessus de l’ Arctique serait le résultat 
des basses températures qui règnent dans 
la haute atmosphère et de la présence 
de substances nocives persistantes dans 
l’atmosphèreterrestre. L'OMM a constaté 
cette réduction de la concentration 
d’ozone (03) après les dernières mesures 
effectuées au-dessus du pôle Nord depuis 
des ballons sondes et des satellites. Dans 
la stratosphère (à environ 20 kilomètres 
d’altitude) autour du pôle Nord, on en- 
registre la plus forte diminution connue 
depuis le début des mesures de cette couche 
d’ozone dont le record de rétrécissement 
était précédemment de 30 %. 

En Antarctique, la diminution de la 
couche d’ozone est un phénomène ré- 
current en hiver et au printemps, mais 
la destruction de la couche d’ozone en 
Arctique varie chaque année en fonction 
des conditions météorologiques. L'OMM 
avance que l’événement de 2011 est dû 























aux températures hivernales en régions 
arctiques qui ont été les plus faibles 
depuis 18 ans. Le Centre européen pour 
les prévisions météorologiques à moyen 
terme explique qu’au dessous de -78 °C, 
des nuages se forment dans la stratosphère 
et que c’est dans cet environnement que 
se produisent des réactions chimiques qui 
transforment certaines molécules chlorées 
en agents destructeurs d’ozone, lesquels 
agissent sous l’effet du soleil. Ces agents 
sont les chlorofluorocarbures, mieux 
connus sous leurs initiales de CFC, qui 
sont maintenant bannis de l’industrie 
depuis le Protocole de Montréal signé 
en 1987. 

L'Organisation des Nations Unies 
mentionne que ce trou dans la couche 
d’ozone pourrait se déplacer vers de plus 
basse latitudes et exposer les organismes 
vivants à de plus forte radiation d’ultravio- 
lets. Même si ces radiations augmentent 
les risques de cancer de la peau et peuvent 
dérégler le système immunitaire, 'OMM 
explique l’inclinaison de la terre en cette 
saison limite les rayonnements d’un soleil 
encore bien bas sur l’horizon arctique. 
La base scientifique canadienne Eureka 
fait partie des stations utilisées pour en- 
registrer les données de cette recherche. 
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‘Dans le cadre de la Semaine de la protection de la faune du 10 au 16 avril, le 
ministère de l'Environnement et des Ressources naturelles invite les Ténois à tester 
leurs connaissances sur la faune des Territoires du Nord-Ouest. 


Encerclez la bonne réponse : 


1. La forêt boréale recouvre plus de la moitié des terres émergées du Canada. 
Combien d'espèces de mammifères y retrouve-t-on? 
a. 50 espèces de mammifères. c. 95 espèces de mammifères. 
b. 85 espèces de mammifères. d. 215 espèces de mammifères. 


2. Quelle vitesse le faucon pèlerin peut-il atteindre lorsqu'il plonge sur sa proie? 
a. 100 kilomètres à l'heure. c. 210 kilomètres à l'heure. 
b. 175 kilomètres à l'heure. d. 320 kilomètres à l'heure. 


3. De quoi la forêt boréale a-t-elle besoin afin de préserver sa diversité écologique et 
un cycle biologique sain? 
a. D'une préservation complète (nous c. De changements climatiques (les 
ne devrions jamais la laisser changements climatiques auront un 
brûler ni l'exploiter). effet bénéfique sur la forêt boréale). 
b. D'incendlies forestiers (ce phénomène  d. De pompiers (la prévention des incendies 
naturel important garantit la continuité forestiers assure la création 


des habitats fauniques). de nouveaux habitats). 


4. Combien de kilogrammes de plantes un élan d'Amérique adulte de bonne 
taille mange-t-il par jour pendant les mois d’été? 
a. De 15 à 20 kilogrammes c. De 25 à 30 kilogrammes 
b. De 20 à 25 kilogrammes d. De 30 à 35 kilogrammes 


5. Même s'ils sont tous deux des rongeurs aquatiques, similaires en apparence et 
difficiles à différencier lorsqu'ils nagent, le rat musqué et le castor ne sont pas 
de la même famille. De quelle famille fait partie le rat musqué? 

a. De la famille de la marmotte commune  c. De la famille de la souris 
b. De la famille du lemming d. De la famille du campagnol 


6. Quels sont les impacts des changements climatiques sur la faune des 
Territoires du Nord-Ouest et du monde? 
a. Plusieurs espèces changent c. Plusieurs espèces donnent naissance 
d’aires naturelles. à leurs petits plus tôt. 
b. Plusieurs espèces migrent plus tôt. d. Toutes ces réponses. 


7. Il y a un mammifère d'Amérique du Nord qui peut vivre plus de 200 ans, 
c’est-à-dire plus longtemps que tous les autres. Lequel? 
a. La baleine boréale c. Le rorqual à bosse 
b. Le homard d. Le narval 


8. Dans l’énumération suivante, chaque nom d’animal est accompagné du nom 
de son petit. Lequel est faux? 
a. le lièvre d'Amérique (le levraut) 
b. la loutre (le loutron) 


c. la mouffette (le moufons) 
d. la belette (le beletton) 


9. Quelle mammifère, d’une espèce éteinte, a été retrouvé près de Tsiigehtchic 
lorsque la berge du fleuve s’est affaissée? 
a. un bison priscus c. un chat des cavernes 
b. un dronte d. un ankylosaure 


10. Pourquoi l’épervier brun migre-t-il vers des régions tropicales et subtropicales”? 
a. Il n'endure pas c. Il se reproduit dans 
les températures froides. les régions du sud. 
b. |! suit la route migratoire de ses proies. d.AetB. 


11. Environ combien d’aiguillons possède un porc-épic? 


a. 10,000 c. 30,000 
b. 20,000 d. 40,000 
Nom : 

Adresse : 


N° de téléphone : 


Courriel : 


Lorsque vous avez répondu au jeu-questionnaire, écrivez vos 
coordonnées à l'endroit prévu à cet effet. Ensuite, apportez-le à 
votre bureau local du MERN ou faites-le parvenir soit par fax au 
867-873-0157 soit par courriel à l'adresse suivante : 
stephanie_yuill@ gov.nt.ca. 





La date limite est le 29 avril 2011. 


CU 
Territoires du 
Nord-Ouest Environnement et Ressources naturelles 


L'AQUILON, 15 AVRIL 2011 


SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 
TERRITOIRES DU NORD-OUEST 


APPEL D'OFFRES 


Fourniture, livraison et construction 
Programme de réparation domiciliaire 
pour six clients 
PM011598 


— Wrigley, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau 

des contrats de la Société d'habitation des Territoires 
du Nord-Ouest, Bureau de district de Nahendeh, Edifice 
Nahendeh Kue, 2° étage, 9706, 100° Rue, C. P. 436, 
Fort Simpson NT XOE ONO au plus tard à : 


15 H. HEURE LOCALE, LE 6 MAI 2011. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l'adresse précitée à compter du 
lundi 11 avril 2011. 


Afin d’être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 


et être accompagnées du cautionnement énoncé dans 
les documents d'appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Susie Hanna 
Administratrice des contrats 
Tél. : 867-695-7709 
Fax : 867-695-2266 
Susie Hanna@gov.nt.ca 


Renseignements techniques : 
Taylor Speed 
Conseiller technique 
Tél. : 867-695-7706 
Fax : 867-695-2266 
Taylor Speed@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. La Société d'habitation 
des Territoires du Nord-Ouest n'est pas tenue d'accepter 
l'offre la moins disante ou toute offre reçue. Dans le cadre 
du présent appel d'offres, la notion d'entreprise locale 
s'applique à la collectivité de Wrigley, aux TNO. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





Campagne électorale 








/Maud C ucchi 


OTTAWA — « Dans les 36 prochains mois, 40 
pour cent des investissements fédéraux dans les 
municipalités doivent prendre fin », prévient Hans 
Cunningham, président de la Fédération canadienne 
des municipalités (FCM). Pour l’organisme, 1l est 
donc nécessaire que les partis fédéraux s’engagent 
à renouveler les investissements de base dans les 
infrastructures, les services policiers de première 
ligne et le logement. 





Plus précisément, 1l s’agirait de reconduire les 
investissements fédéraux de 1,9 milliard attribués 
chaque année aux transports en commun, aux pro- 
grammes et subventions pour le logement abordable 
(175 000 familles canadiennes sont encore sur des 
listes en attente d’attribution d’un logement social), 
ainsi qu’au Fonds de recrutement des policiers et au 
Fonds Chantiers Canada. La FCM préconise aussi 
l’indexation du Fonds fédéral de la taxe sur l’essence 
en fonction de la croissance économique. 





Elle souhaite que les partis prennent en consi- 


Les municipalités 
exigent des 
mesures concrètes 








dération un certain nombre de priorités regroupées 
dans un programme qu’elle a élaboré. Certaines de 
ces priorités visent à combattre l’itinérance, établir 
des mesures incitatives afin d’augmenter le nombre 
de logements locatifs au pays de 10 % tous les ans, 
réparer les infrastructures et parer à la congestion 
routière. Un questionnaire a été envoyé aux partis 
pour connaître leurs positions. 





Jusqu’à présent, le NDP s’est engagé auprès de la 
FCM à investir dans les services policiers. Il promet 
de doubler le Fonds de recrutement, d'encourager les 
initiatives de lutte contre la criminalité locale et de 
favoriser la police de terrain. Le Parti conservateur 
miserait plutôt sur leremplacement du Plan Chantiers 
Canada par un plan à long terme pour les infrastruc- 
tures et entérinerait par une loi le Fonds permanent 
de la taxe sur l’essence. La FFC a demandé au Parti 
conservateur de clarifier son programme par des 
mesures concrètes et a rappelé l’importance de la 
prise en charge par Ottawa de certains coûts, notam- 
ment les 20 milliards de dollars prévus pour que la 
gestion des eaux usées soit conforme aux nouveaux 
règlements fédéraux. 





LE LUNDI 2 MAI, C'EST JOUR D'ÉLECTION 





AVEZ-VOUS REÇU 
CETTE CARTE? 


FEDERAL GENERAL ELECTION 
M 





ÉLECTION GÉNÉRALE FÉDÉRALE 
Le i 2 mai 2011 





www.elections.ca 





CANA 








Por payé 








day, M 
CARTE D'INFORMATION or 
DE L'ÉLECTEUR INFORMATION CARD 


Posage paid 
Poste-ettres  Lettermall 


1082000 








Elections Canada 


Si vos nom et adresse If your name and 
figurent sur cette address appear on 
carte, vous êtes this card, you are 
inscrit pour voter. registered to vote. 


Au moment de voter, vous DEVEZ 


L'der EE 


r 
When you vote, you MUST prove 
your identity and address. 


Veuillez apporter cette carte Please take this card when you 
lorsque vous irez voter. go to vote. 
If this card is not addressed to you 


tains errors, please call the 


Si cette carte ne v 
iné [ or contains TS, 
toll-free number on the back. 


ous est pas 
destinée ou si elle contient des 

rreurs, téléphonez au numéro 
sans frais indiqué au verso VOTRE ADRESSE 
To vote you must: 

-* be a Canadian citizen YOUR NAME 
+ âgé d'au moins 18 ans - be at least 18 years old YOUR ADDRESS 
ction on election day 


Vote. Shape your world. =— 





prouver votre identité et votre adresse. 





VOUS POUVEZ VOTER AVANT LE JOUR 


DE L'ÉLECTION. 


ou le lundi 25 avril, de midi à 2ON. 


° Au bureau de vote par anticipation le vendredi 22 avril, le samedi 23 avril 


° Par la poste ou à votre bureau local d'Élections Canada, si vous en faites 


la demande au plus tard le mardi 26 avril à 18h. 


POUR VOTER, VOUS DEVEZ : 


° être citoyen canadien; 





OUI — Vous êtes donc inscrit. Cette carte 
vous indique où et quand voter. Ayez-la e 
main lorsque vous irez voter. 


NON, ou bien vous avez trouvé une 


erreur — Communiquez dès maintenant 
avec Elections Canada. 


www.elections.ca 


n 


1-800-463-6868 


° être âgé d'au moins 18 ans le jour de l'élection; 


° prouver votre identité et votre adresse. 


Pour obtenir de plus amples renseignements concernant le vote, y compris 
la liste des pièces d'identité autorisées, consultez le dépliant que vous avez 
reçu par la poste ou visitez www.elections.ca. 


VOTER, C'EST CHOISIR SON MONDE. 


E ATS 1-800-361-8935 


Pour les personnes sourdes ou malentendantes 





XEE 


Elections Canada 


Routes hivernales 


L'AQUILON, 15 AVRIL 2011 


Fort Providence : Une dernière fois”? 


C’est le lundi 11 avril dernier, à 14 h, que la route de glace, près de Fort Providence, a été fermée, 
peut-être pour la dernière fois, dans toute son histoire. 





£dith Vachon-Raymond 

La saison des routes hivernales a déjà tiré sa révérence à la circulation. 
à bien des endroits, tel qu’indiqué à la fin du mois de mars 
dans L'’Aguilon. Au moment d’écrire ces lignes, la route 
de glace, près de Fort Providence, qui permet aux gens 
du Sud de se rendre à Yellowknife, a été fermée pour la SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 
saison. Earl Blacklock, porte-parole au ministère du Trans- | 


rte-pa TERRITOIRES DU NORD-OUEST 
port des TNO), a toutefois rectifié que la route hivernale 
de Dettah était toujours ouverte à la circulation, malgré 


APPEL D'OFFRES 


Fourniture, livraison 
et construction pour 2011 2012 
Élimination et remplacement 
d’un immeuble 
PM011571 


— Hay River, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir à l'Administratrice 
des contrats, Bureau de district du Slave Sud, Société 
d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, 62, Woodland 
Drive, bureau 201, Hay River NT au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 10 MAI 2011. 











l’annonce de sa fermeture dans un communiqué de presse 
du ministère : « A la dernière minute, nous avons pu la 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l'adresse précitée ou sur le site Web 
de l'Association de la construction des TNO au 
www.nwtca.ca (plans électroniques) à compter 

du vendredi 4 avril 2011 ou après. 





en Hire FE 

garder ouverte. Nous espérons qu’il en sera ainsi jusqu’à 
vendredi (15 avril). » En ce qui a trait aux autres systèmes 
routiers hivernaux, 1l y a déjà belle lurette que ceux de 
Whati, Gameti, ainsi que ceux de la vallée du Mackenzie 
ont été fermés à la circulation, après avoir fonctionné de 
nuitseulement pendant quelques semaines. Du côté de Fort 
Simpson et d’Inuvik, les systèmes routiers hivernaux sont 
toujours en service, à moins d’avis contraire. 


Afin d'être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans 
les documents d'appel d'offres. 








Renseignements généraux : 
Erika Patterson 
Administratrice des contrats 
Tél. : 867-874-7600 





Renseignements techniques : 
Tom Gross 
Conseiller technique 
Tél. : 867-874-7600 





Interrogé au sujet de la fermeture de la route de 
glace, malgré le regain de froid des derniers jours, M. 
Blacklock a été clair : « Quelqu'un a tenté de traver- 
ser la route de glace à Fort Providence, mercredi, et 
nous avons eu à le secourir à la moitié du trajet. » Il 





La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


mms TERRITOIRES DU NORD-OUEST 
APPEL D'OFFRES 


Fourniture, livraison 
et construction pour 2011 2012 
Rénovation majeure d’un duplex 
de deux chambres 
PM011559 


— Fort Resolution, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir à l'Administratrice 
des contrats, Bureau de district du Slave Sud, Société 
d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, 


SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


APPEL D’OFFRES 


Prolongement de la piste 
CT101012 


- Fort McPherson, TNO - 


Le ministère des Transports du GTNO est à la recherche 
de fournisseurs qualifiés pour compacter et façonner 


ajoute que les amendes sont très élevées pour ceux qui 
seraient tentés d’emprunter une route de glace fermée 


62, Woodland Drive, bureau 201, Hay River NT 
au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 10 MAI 2011. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l'adresse précitée ou sur le site 

Web de l'Association de la construction des TNO au 
www.nwtca.ca (à la section electronic plans room [p/ans 
électroniques]) à compter du lundi 4 avril 2011 ou après. 


Afin d'être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans 
les documents d'appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Erika Patterson 
Administratrice des contrats 
Tél. : 867-874-7600 


Renseignements techniques : 
Tom Gross 
Conseiller technique 
Tél. : 867-874-7600 


La politique d'encouragement aux entreprises 

du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 

et le chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





un remblai d'argile ou de schiste. Le travail consiste à 
creuser, à charger, à transporter, à mettre en place et à 
compacter les matériaux grenus. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau des 
contrats du ministère des Transports d’Inuvik ou de 
Yellowknife aux TNO conformément aux conditions 
précisées dans les documents d'appel d'offres, au plus 
tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 27 AVRIL 2011. 


On peut se procurer les documents d'appel d'offres aux 
endroits précités à compter du 11 avril 2011. 


Veuillez noter qu’une rencontre avant soumission 
aura lieu à 10 h le 20 avril 2011 au bureau de hameau 
de Fort McPherson. 


Renseignements généraux :  Charlene Lloyd 


Tél. : 867-920-8001 


Renseignements techniques : Aldin Jansen 
Tél. : 867-873-7695 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appels d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


Orthophoniste 
Fort Smith, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 41,24 $ l'heure (soit environ 
80 418 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 7 233 $. 


N° du concours : 8466 Date limite : 29 avril 2011 


Posez votre candidature en ligne au : 
wwWw.hr.gov.nt.ca/employment 


Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : Ministère 
des Ressources humaines, Service de recrutement du 
personnel médical, Édifice Laing, 2° étage, C. P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0168; 
courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. 

Nous encourageons les personnes qui souffrent 
actuellement d'une invalidité et qui nécessitent des 
mesures d'adaptation à nous faire part de leurs 
besoins, si elles sont retenues pour une entrevue, afin 
que l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre 
de la procédure d'embauche. 

Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

Nous établirons une liste de candidats admissibles 

à partir de ce concours pour pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée où indéterminée. 

Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 
Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 


Administration des services de 


LutselKe, N'Dilo et de Yellowknife ' 


fe santé et des services sociaux de 
 ( YELLOWKNIFE 
LA Au service de Dettah, Fort Resolution, 


Infirmière stomothérapeute 
Yellowknife, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le traitement est actuellement à l'étude. En sus du 
traitement, l'employeur versera une allocation annuelle 
de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 8459 
Date limite : 26 avril 2011 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : Ministère 
des Ressources humaines, Service de recrutement du 
personnel médical, Édifice Laing, 2° étage, C. P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0168; 
courriel : hithss_recrurtment@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. 
Nous encourageons les personnes qui souffrent 
actuellement d'une invalidité et qui nécessitent 
des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs 
besoins, si elles sont retenues pour une entrevue, 
afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans 
le cadre de la procédure d'embauche. 

Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ce concours pour pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée et indéterminée. 

e Un certificat de santé et la vérification du casier 
Judiciaire sont des conditions préalables pour 
certains postes. 

+ _ Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 
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1 0 L'AQUILON, 15 AVRIL 2011 


VOUS ÊTES À 
LA RECHERCHE 
D’'UNE CARRIÈRE 
STIMULANTE? 


Avez-vous déjà songé à une carrière 


dans le domaine des soins de la vue? 


Si VOUS avez répondu « oui » à ces questions, 
le service d'ophtalmologie de l'Administration de santé 
territoriale Stanton vous offre une excellente formation 
postsecondaire. 


Les demandes seront acceptées jusqu’à 
16h le 31 mai 2011, à la Clinique de services 
ophtalmologiques Stanton. 


Si vous désirez un exemplaire de notre 
document d’information ou un dossier de 
demande, veuillez contacter : 


Kent Rose, technologue médical en ophtalmologie (TMO), 
directeur du programme, Programme de formation en technologie 
médicale en ophtalmologie (PFTMO), 
Administration de santé territoriale Stanton 
Clinique de services ophtalmologiques Stanton, 

C. P. 10, Yellowknife NT X1A 2N1 
Tél. : 867-873-9285 où 867-873-3577 
Courriel : kent_rose@gov.nt.ca 


Petites annonces 





Emploi 
Projet Liberté en français et en anglais! 
Nous cherchons des entrepreneurs bilingues qui 
aimeraient développer un revenu supplémentaire à 
domicile. 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 
Étude de planification de programme 
Administration de santé 
territoriale Stanton 
SC793327 


- Yellowknife, TNO - 


Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest sollicite 
des propositions d'entrepreneurs qualifiés pour mettre 
à jour l'analyse des besoins, le plan opérationnel et le 
programme fonctionnel des installations occupées par 
Administration de santé territoriale Stanton. 


Les propositions cachetées doivent parvenir à 
l’Administratrice des contrats, Ministère des Travaux 
publics et des Services, Gouvernement des TNO, 5009, 
49° Rue, Yellowknife NT, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 28 AVRIL 2011. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer les 
documents de demande de propositions à l'adresse 
précitée à compter du 6 avril 2011. 


Renseignements généraux : 
Art Durkee 
Administrateur des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7917 
Courriel : art_durkee@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 


Évaluation et formation gratuite. www.see-it-do-it. 
com 


Emploi 
(MOMS EARNING MORE) Travail à domicile, temps 
plein ou partiel 
Aucune vente 
Aucun inventaire 
Aucun risque 
Visitez www.Danie.momserningmore.com 
Ou (780) 459-6483 


Astrologie/horoscope 
15 MINUTES GRATUITES au 1-866-9MEDIUM. *CON- 
NEXION MEDIUM la référence en voyance pour 
des milliers de Québécois satisfaits. 2.59 $ /min www. 
ConnexionMedium.ca 1-900-788-3486, #83486 Fido/ 
Rogers/Bell, 24h/247j/7 


Recherche logement 
Une famille de professionnels est à la recherche d’un 
logement (housesittings, appartement,chalet,suite au 
sous-sol, roulotte chauffée, etc.) du 14 mai au 1er juillet 
pour un contrat à l'hôpital. Noussommesnon-fumeurs, 
propres et fiables. (867) 456-4728 ou karinedubon@ 
hotmail.fr 


Chambre à Louer 
Meublée à 5 minutes à pied du centre-ville de Yel- 
lowknife. Libre dès le 1er Mai. Laveuse sécheuse. 
Possibilité de stationnement. Appelez au 446-1022 (en 


soirée après 18 h) 


Petites annonces 
Placez une annonce dans les journaux francophones 
à travers le Canada, Choisissez une région ou tout 
le réseau — c’est très économique! Contactez-nous à 
l'Association de la presse francophone au 1-800-267- 


s'appliquent à cette demande de propositions. 7266, par courriel à petitesannonces@apf.ca ou visitez 


le site Internet www.apf.ca et cliquer sur l'onglet PE- 
TITES ANNONCES. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


ADMINISTRATION DE 
LR SANTÉ TERRITORIALE 
SU JUN UN ON] 


Offre d'emploi 
Enseignement - maternelle et préscolaire 
Ecole Boréale, Hay River, Territoires du Nord-Ouest 





Offre d'emploi 
Direction d'école 
Ecole Boréale, Hay River, Territoires du Nord-Ouest 


QUALIFICATION GÉNÉRALE POUR TOUT POSTE À LA CSF : 
Détenir le certificat d'enseignement décerné par les Territoires du Nord-Ouest ou y 
être éligible ; 


QUALIFICATIONS ET HABILETÉS SPÉCIFIQUES REQUISES : 

+ Détient une maîtrise ou est déjà engagé dans un programme de maîtrise et/ou expérience en 
administration scolaire; 

+ Possède un Baccalauréat en enseignement et est en mesure d'obtenir un certificat 
d'enseignement des Territoires du Nord-Ouest; 

° A un minimum de deux ans d’expérience en administration scolaire; 

+ À complété cinq ans en enseignement au Canada; 

+ Maîtrise le français et l'anglais; 

+ Démontre une connaissance approfondie de la culture canadienne-française en milieu mi- 
noritaire et soutenir une vision éducative compatible avec les objectifs de l'enseignement fran- 
cophone en milieu minoritaire; 

° Fait preuve d'engagement dans la communauté scolaire et francophone; 

+ Démontre de solides compétences en pédagogie; 

° Sait développer les compétences de son corps enseignant; 

+ Sait modeler l’intégration scolaire et en faire une attente fondamentale; 


QUALIFICATIONS ET HABILETÉS SPÉCIFIQUES REQUISES : 

+ Diplôme universitaire d'une université agréée avec spécialisation en enseignement au sec- 
ondaire; 

+ Maîtrise du français à l'oral et à l'écrit; 

+ Expérience pertinente en enseignement au primaire et/ou à la maternelle et au pré scolaire; 
Accent sur la francisation en préparation pour la lière année; 

+ Possède d’excellentes habiletés en anglais (pour communication avec les parents); 

+ Répondre aux besoins individuels des élèves en démontrant une flexibilité et une variété 
d'approches et de stratégies d'enseignement; 

+ Avoir démontré une connaissance approfondie de la culture canadienne-française en milieu 
minoritaire et soutenir une vision éducative compatible avec les objectifs de l'enseignement 
francophone en milieu minoritaire; 

° Avoir démontré une excellente connaissance des technologies de l'nformation et de leur 
intégration en salle de classe ; 

+ Aptitude à mettre en pratique la philosophie des programmes d'études des Territoires du 
Nord-Ouest ; 

° Facilité à s'adapter à l'orientation philosophique du personnel de l'école et de la communauté ; 
° Rechercher la collaboration avec ses collègues ; 


Condition de travail : Selon la convention collective des Territoires du Nord-Ouest 
(NWTTA) 
Contrat à terme : Août 2011 à juillet 2012 


Pour postuler, faites parvenir votre curriculum vitae ainsi qu'une lettre de présentation 
au plus tard le 22 avril 2011 à : 


Condition de travail : Selon la convention collective des Territoires du Nord-Ouest 
(NWTTA) 
Contrat à terme : Août 2011 au 27 avril 2012 


Philippe Brûlot, directeur général 

Commission scolaire francophone 

4920, 51e Rue, C.P. 1980 

Yellowknife, Territoires du Nord-Ouest, X1 A 2P5 
Télé. : 867-873-6555 

Télécopieur : 867-873-5644 

Courriel : csftno@govnt.ca 


Pour postuler, faites parvenir votre curriculum vitae ainsi qu'une lettre de présentation 
au plus tard le 22 avril 2011 à : 


Philippe Brûlot, directeur général 

Commission scolaire francophone 

4920, 51e Rue, C.P. 1980 

Yellowknife, Territoires du Nord-Ouest, X1 A 2P5 
Télé. : 867-873-6555 

Télécopieur : 867-873-5644 

Courriel : csftno@govnt.ca 


Seulement les candidats choisis pour une entrevue seront contactés. 


L'Aquilon : (867) 873-6603 


Seulement les candidats choisis pour une entrevue seront contactés. 








Alain ÆSessette 


Ayant termine au sixiè- 
me rang de l’ Association 
de l’Est, le Canadien 
affrontera finalement son 
éternel rival de Boston. 

Je suis de ceux qui ne 
donnent pas cher de la 
peau du Canadien contre 
Boston. Ces derniers 
possèdent une meilleure 
attaque, une défense 
comparable, et affichent 
un style de jeu robuste 
qui rend la vie difficile 
au club montréalais. 

La défense de Boston, 














ancrée autour du géant 
Zdeno Chara, semble 
plus solide et imposante 
que celle du Canadien. 
Elle est encore plus so- 
lide et imposante quant 
on la compare aux petits 
joueurs de Montréal. 

Malgré tout, la pro- 
duction offensive des 
éléments défensifs de 
Boston est assez similaire 
à celle du Canadien. En 
effet, les statistiques des 
joueurs encore à Boston 
sont de 42 buts et 140 
aides (182 points). Etcela 
compte les statistiques 
de Kaberle qui a surtout 
évolué avec Toronto en 
saison régulière. 

Pour leur part, les dé- 
fenseurs du Canadien ont 


ADMINISTRATION DE 


EL. 





SANTÉ TERRITORIALE 
STANTON 


Gestionnaire de pharmacie 


Yellowknife, TNO 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 49,42 $ l'heure (environ 
96 369 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 f. 


N° du concours : 8463 
Date limite : 31 mai 2011 


Technologue en radiologie 


de relève 
Yellowknife, TNO 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 37,64 $ l'heure, auquel s'ajoute 
une allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 8465 
Date limite : 21 avril 2011 


Posez votre candidature en ligne au : 
wwWw.hr.gov.nt.ca/employment 


Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : Ministère 
des Ressources humaines, Service de recrutement du 
personnel médical, Édifice Laing, 2° étage, C. P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 2L9. Fax : 867-873-0168; 
courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 





e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 

+ Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous 
encourageons les personnes qui souffrent actuellement 
d'une invalidité et qui nécessitent des mesures d'adaptation 
à nous faire part de leurs besoins, si elles sont retenues 
pour une entrevue, afin que l'on puisse prendre de telles 
mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. 

+ Nous prendrons en considération les expériences 


équivalentes. 


+ Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ces concours pour pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée et indéterminée. 

e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 

+ _ Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 


WWwW.aquiIlon.nt.ca 





Le Canadien de Montréal 


Ce sera les Bruins 


contribué pour 41 buts et 
149 aides (190 points). 

À mon avis, les deux 
défensives se comparent, 
bien que Boston ait ac- 
cordé 14 buts de moins 
que le Canadien. 

À l’attaque, lasituation 
est différente. L’équipe 
bostonnaise a un avantage 
sur celle de Montréal : 
un avantage de 30 buts. 
En fait, de toutes les 
équipes qui participeront 
aux séries éliminatoires, 
Montréal est celle qui a 
compté le moins de buts. 
Donc avantage Boston! 

Devant les buts, Bos- 
ton détient également un 
certain avantage. Tim 
Thomas présente de 
meilleures statistiques 





as 
Territoires du 
INTelte MONTS; 


que celles de Price. Il 
s’agit de deux excellents 
gardiens. Malheureuse- 
ment pour Boston, Tim 
Thomas éprouve parfois 
des difficultés lorsqu'il 
affronte Montréal. Est-ce 
que cela se poursuivra”? 

La seule statistique 
qui joue en faveur du 
Canadien, c’est la fiche 
du club contre Boston en 
saison régulière. Le Ca- 
nadien a remporté quatre 
victoires et subi la défaite 
à deux reprises. En fait, 
les deux seules victoires 
de Boston sont survenues 
lors de matchs où le plan 
de jeu de Martin basé sur 
la défense n’a pas été 
respecté. 

Boston devrait l’em- 





Adjoint administratif 


Ministère de l'Éducation, 


Behchoko, TNO 


de la Culture et de la Formation 


Région du Slave Nord 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 26,67 $ l'heure (soit environ 52 007 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 


le Nord de 4 993 $. 
N° du concours : 8452 


Date limite : 22 avril 2011 


Agent du transport autoroutier 


de niveau || 


Ministère des Transports 


Permis et sécurité routière 


Slave Nord 


Poste à durée indéterminée 


Yellowknife, TNO 


Le traitement est actuellement à l'étude. En sus du traitement, 
l'employeur versera une allocation annuelle de vie dans le Nord 


de3450$ 
N° du concours : 8453 


Date limite : 22 avril 2011 


Réceptionniste médical 
et commis à l'admission 


Administration 


de santé territoriale Stanton 
Clinique médicale Stanton 


Poste à durée indéterminée 


Yellowknife, TNO 


Le traitement initial est de 26,67 $ l'heure (soit environ 52 007 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 


le Nord de 3 450 $ 
N° du concours : 8455 


Date limite : 22 avril 2011 


L'AQUILON, 15 AVRIL 2011 


porter en sept matchs. 

Washington a enfin 
appris à Jouer défensi- 
vement et à adapter son 
style de jeu en raison 
du pointage. À moins 
que Lundqvist ne vole 
la vedette, Washington 
devrait l’emporter en six 
matchs. 

Aux dernières nouvel- 
les, Pronger pourraitrater 
le début de la série entre 
Philadelphie et Buffalo. 
Ça pourrait être un élé- 
ment déterminant. Mais 
avec Miller amoché, les 
Sabres ne sont pas aussi 
forts. Philadelphie en 
SIX. 

La série de Pittsburgh 
contre Tampa Bay sera 
intéressante. Tout ce qu’il 








Agent des ressources 
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manquera, c’est la présen- 
ce de Crosby et Malkin. 
On verra une équipe quise 
défend sans ses meilleurs 
éléments offensifs, contre 
une machine qui a eu ses 
ratés. Tampa Bay en sept 
matchs. 

Je connais beaucoup 
moins les équipes de 
l'Ouest. 

Vancouver contre 
Chicago : Vancouver en 
six matchs. 

San José contre Los 
Angeles : San José en six 
matchs. 

Détroit contre Phoe- 
nix : Détroit en six 
matchs. 

Anaheim contre Nas- 
hville : Nashville en sept 
matchs 





A CSL SN Ce QUTTES: 


Pour obtenir une copie de la description de poste, consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 





renouvelables de niveau Il 


Ministère de l'Environnement 


et des Ressources naturelles 
Slave Nord 


Poste à durée indéterminée 


Yellowknife, TNO 


Le traitement initial est de 37,64 $ l'heure (soit environ 73 398 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 


le Nord de 3 450 $. 
N° du concours : 8460 


Date limite : 22 avril 2011 


Analyste principal des politiques 


Ministère des Transports 
Planification, politiques 
et environnement 


Poste à durée indéterminée 


Yellowknife, TNO 


Le traitement initial est de 49,42 $ l'heure (soit environ 96 369 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 


le Nord de 3 450 $ 
N° du concours : 8458 


Date limite : 22 avril 2011 


Coordonnateur des communications 


et du Web 


Ministère des Travaux publics 


et des Services 


Yellowknife, TNO 


Centre de services technologiques 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement est actuellement à l'étude. En sus du traitement, 
l'employeur versera une allocation annuelle de vie dans 


le Nord de 3 450 $ 
N° du concours : 8454 


www.hr.gov.nt.ca/employment 


Date limite : 22 avril 2011 


> Posez votre candidature en ligne au : 


Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : Ministère des Ressources humaines, 
Services de gestion et de recrutement, Édifice Laing, 

3° étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219, 

Fax : 867-873-0281; courriel : jobsykK@gov.nt.ca 


e Afin de Se prévaloir des avantages accordés en vertu du programme d'action positive du gouvernement, les candidats doivent clairement en établir 
leur admissibilité. e Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous encourageons les 
personnes qui souffrent d'une invalidité et qui nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles sont retenues pour une 
entrevue, afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. e Nous prendrons en considération les 
expériences équivalentes. e Nous établirons une liste de candidats admissibles à partir de ces concours pour pourvoir des postes semblables à durée 
déterminée ou indéterminée. e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont des conditions préalables pour certains postes. 
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Radio Taïga 


10 ans de musique locale 


Radio Taïga célèbre son 10° anniversaire entouré de la scène musicale ténoise. 


Maxence (Jaillet 


Dix ans, dix groupes, 11n’en fallait pas plus pour faire 
une soirée d’anniversaire pour la radio francophone 
de Yellowknife. Le vendredi 8 avril, ce sont plus de 
150 personnes qui sont venues souffler les bougies de 
l’alternative musicale au fil des performances servies 
sur scène tout au long de la soirée. 

« Le programme était éclectique », mentionne 
Pierre Pétiote, le directeur de la programmation de 
Radio Taïga. À l’image de la scène musicale locale, que 
la radio s’évertue à faire jouer sur ses ondes, la soirée 
a reflété les couleurs de la scène ténoise en présentant 
des ensembles de musique relaxante, bilingue, punk, 
hip-hop, rock and roll, folk ou bluegrass. « C’était su- 
per de voir tout d’abord l’intérêt de plusieurs groupes 
à exprimer leur reconnaissance envers la station qui 
les diffuse, mais aussi l’appui du public qui était très 
diversifié. » 

«Taïga Mash1 Cho », a-t-on entendu répéter l’artiste 
déné Diga Wolf, alors que denombreux mercis ont égale- 
ment soutenu les hommages et les mots d'encouragement 
pour la prochaine décennie du 103,5 FM. James Boraski, 
vice-président de Music NWT, explique que plusieurs 
groupes membres de son organisation voulaient faire 
partie de cette célébration. «Music NWT était très en- 
thousiaste de collaborer à cette soirée d’anniversaire. 
Ce n’est pas le premier projet que la radio et notre 
regroupement d’artistes accomplissent. Nos artistes 
sont réglés comme des montres et leurs performances 
sont toujours dynamiques, et je pense que c’est quelque 
chose que la radio apprécie », signale-t-1l. 

James Borask1 est monté sur la scène avec son groupe 
Momentary Evolution. Cette performance a été l’occasion 
de créer la surprise au sein du public alors que Rudy 
Desjardins, ancien Monsieur Radio Taïga et ex-membre 
de ce groupe, a pris le micro pour signaler sa joie de 
retrouver Yellowknife le temps de cette soirée. « Je tiens 























nr He un groupe de Bluegrass a été l’un des dix es û monter 
sur la scène pour les 10 ans de Radio Taïga. (Photo : Pierre Pétiote) 





à tirer mon chapeau à Pierre Pétiote pour avoir réussi à 
garder la radio aussi ancrée dans la communauté, dit Rudy 
Desjardins en entrevue. Oui, j'étais un peu nostalgique 
lorsque je me suis adressé à la foule, mais j’ai tout de 
suite retrouvé cette énergie unique qui émane du public de 
Yellowknife. » Pour Rudy Desjardins, qui vitmaintenant 
en Alberta, cette fête était également une bonne occasion 
de souligner le passage de la radio vers une étape plus 











indépendante, grâce à son rapprochement avec L'’Aqui- 
lon : l’autre média francophone des Territoires. 

Pierre Petiote est prêt à répéter l’événement, alors 
que plusieurs artistes se sont manifestés pour dire qu’ils 
auraient aimé participer à cette manifestation. «Le public 
francophone et anglophone était présent, les groupes 
veulent jouer pour nous, c’est sûr qu’on va refaire une 
soirée Radio Taïga », promet-il. 








PTS LIÉE RTL III AL ID ALLIE: 


PROBLÈME N° 141 : 


HORIZONTALEMENT 
1- Emportement extrême. 
2- Écorcher. — Flan breton 
aux raisins secs. 
Ses racines sont employées VERTICALEMENT 
pour composer des pâtes 1- Tenais des propos dénués 
à sucer. — Onze. de bon sens. 
Suspension volontaire de Enzyme du suc intestinal. 
la respiration. — Carafe — Rivière d'Asie. 
en verre épais. Classe préparatoire à l’École 
Baie des côtes de Honshü. normale dans les lycées. 
— Interjection. - D'une — Maquillée. 
expression signifiant Région par laquelle une 
«Chercher querelle». graine est reliée au fruit. 
Conjonction. - Mammifère. — Cavité peu profonde 
Petit burin. - Doublée. d’un os. 
Sa racine est utilisée en Malade mentale. - Met bas, 
médecine. — Occuper en parlant d’une vache. 
entièrement un espace libre. Personnel. — Cavité 
Se fortifiera par le temps. organique. — Infinitif. 
Prénom féminin. Lac d’Ecosse. -— Ecimant. 
— Aromatiser. Critique violente. 
11- Terre-Neuve. - Qui agit Petit projecteur. - Demander 
avec lenteur. — Personnel. avec instance. 


12- Unité de mesure d’équivalent 
de dose de rayonnement. 
— Cul-de-sac (pl.). 
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10- Se suivent. — 
11- Cité grecque de Sicile. 


— Galère. 


12- Qui est triple (pl.). 


— Peu denses. 


RÉPONSE DU N° 141 


ILO 68 196G#+E€ 2H 


Petits sureaux. 


Horoscope 


UE RIAÆ RE \LUR URL 


Vierge 


BÉLIER 

Beaucoup de choses arrivent dans votre vie d'une 
manière humoristique. Vous savez comment les 
affronter et vous vous sentez très heureux. Vous 
avez besoin de parler avec vos amis. 


TAUREAU 

Vous vous demandez comment agir concer- 
nant certaines choses qui sont arrivées il y a 
longtemps. Cela est lié à votre vie financière. 
Vous ne voulez pas vivre dans la rancune; vous 
désirez garder votre joie de vivre. 


GÉMEAUX 

Vous accordez beaucoup d'importance au fait de 
penser à votre avenir. Vous avez des idées très 
sérieuses concernant votre travail. Vous serez 


capable de faire des choses qui vous apporteront 
de la popularité. 


CANCER 

Présentement, vous avez le besoin d'expliquer 
à la personne que vous aimez ce que vous 
ressentez vraiment. Cela est d'une importance 
capitale pour votre bonheur. Vous vous devez 
d'être très loyal. 


LION 

La Lune vous rend très perspicace. Vous ne vous 
laissez pas raconter n'importe quoi. Vous avez 
un grand sens critique et cela est une très bonne 
chose. Vous êtes en train de le comprendre. 


VIERGE 

Voici une semaine qui vous apporte des choses 
qui vous seront très utiles dans le futur. Vous 
apprenez à mieux connoître les gens que vous 
côtoyez. La planète Saturne vous rend très 
rigoureux dans vos réflexions. 


BALANCE 

Vous êtes capable de vous sentir vraiment libre. 
Vous ne voulez pas perdre vos énergies dans 
n'importe quoi. Vous aimez votre famille et 
vous tenez à eux plus que jamais. 


SCORPION 

Le Soleil vous mène directement vers ce qui est 
lié à votre idéal de vie. Cela vous apporte le 
bonheur. Vivez-le pleinement et cela vous sera 
bénéfique sur le plan de votre santé. 


SAGITTAIRE 

Vous êtes sûr de vous. Présentement, la planète 
Mercure vous oblige à faire comprendre aux 
autres bien des choses reliées à vos amitiés les 
plus sincères. 


CAPRICORNE 

Vous avez le goût d'aller vers un change- 
ment de vie radical. Cela est nécessaire pour 
voire équilibre, plus que jamais. Cependant, ne 
négligez personne. Vous êtes très sûr de vous 
face à vos engagements. 


VERSEAU 

Voici une semaine épuisante sur plusieurs plans. 
Vous avez besoin de vous ressourcer morale- 
ment. Prenez votre temps et voyez ce qu'il y a 
de paisible auprès de vous. Cela vous apportera 
beaucoup d'équilibre. 


POISSONS 

Vous êtes capable de voir ce qui est primordial 
dans votre vie. Vous pensez changer plusieurs 
choses en ce qui a trait à la décoration, notam- 
ment les couleurs de votre maison. Cela vous 
apporterait un regain de vie. 





